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1 Svarīgi
Drošība
Svarīgi drošības norādījumi
• Pārliecinieties, ka barošanas avota 

spriegums atbilst spriegumam, kas 
norādīts ierīces aizmugurē vai apakšā.

• Skaļruni nedrīkst pakļaut pilēšanai vai 
šļakstiem.

• Nenovietojiet uz skaļruņa nekādus 
bīstamības avotus (piem., ar šķidrumu 
pildītus priekšmetus, aizdegtas sveces).

• Pārliecinieties, ka ap skaļruni ir 
pietiekami daudz brīvas vietas 
ventilācijai.

• Lūdzu, lietojiet skaļruni drošā veidā 
vidē ar temperatūru no 0°C līdz 40°C.

• Izmantojiet tikai pierīces un 
piederumus, ko norādījis ražotājs.

• Nepakļaujiet produktu šķidrumiem, 
neatvienojot kabeli. Uzlādes 
laikā nepakļaujiet produktu 
ūdens iedarbībai. Tas var radīt 
neatgriezeniskus bojājumus skaļrunim 
vai barošanas avotam. Ķīmiskas vielas, 
sāls vai svešķermeņi jūsu baseinā 
vai okeānā laika gaitā var bojāt 
ūdensdrošās blīves vai savienotāja 
virsmu, ja pēc lietošanas netiek veikta 
skalošana. Pēc šķidruma izšļakstīšanās 
vai skalošanas nelādējiet skaļruni, 
kamēr tas nav pilnīgi sauss un tīrs. 
Veicot mitra skaļruņa uzlādi, varat to 
sabojāt.

Piesardzība attiecībā uz akumulatoriem
• Ja akumulators tiek nepareizi 

nomainīts, pastāv sprādziena 
bīstamība. Nomainiet tikai ar tādu pašu 
vai ekvivalenta tipa akumulatoru.

• Akumulatoru (ievietoto akumulatoru 
komplektu vai akumulatoru) nedrīkst 
pakļaut pārmērīgam karstumam, 
piemēram, saules stariem, ugunij un 
tamlīdzīgi.

• Akumulatora atrašanās ekstremāli 
augstā vai zemā temperatūrā 
lietošanas, glabāšanas vai 
transportēšanas laikā, kā arī zems gaisa 
spiediens lielā augstumā var radīt 
drošības apdraudējumu.

• Nenomainiet akumulatoru ar nepareiza 
tipa akumulatoru (piemēram, dažu 
tipu litija akumulatori), kas var bojāt 
aizsardzību.

• Atbrīvojoties no akumulatora, to 
sadedzinot ugunī vai karstā krāsnī, 
mehāniski saspiežot vai sagriežot, 
iespējams sprādziens.

• Atstājot akumulatoru vidē ar ekstremāli 
augstu temperatūru vai ekstremāli 
zemu gaisa spiedienu, iespējams 
sprādziens vai uzliesmojoša šķidruma 
vai gāzes noplūde.
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Produkta apkope
• Produkta tīrīšanai izmantojiet tikai 

mikrošķiedras drānu.
• Lūdzu, ņemiet vērā, ka jūsu ierīce 

satur iebūvētus litija akumulatorus. 
Laika gaitā pašizlādes dēļ litija 
akumulatoru uzlādes jauda mazinās. 
Lai nodrošinātu ierīces akumulatora 
ilgmūžību, mēs iesakām uzlādēt 
iebūvēto litija akumulatoru līdz 
aptuveni 50% reizi 6 mēnešos, kad 
ierīce netiek lietota.

Brīdinājums

• Nekad nenoņemiet skaļruņa korpusu.
• Nekad neeļļojiet skaļruņa daļas.
• Novietojiet skaļruni uz līdzenas, cietas un 

stabilas virsmas.
• Nekad nenovietojiet skaļruni uz cita 

elektroaprīkojuma.
• Lietojiet skaļruni tikai telpās. Sargiet 

skaļruni no ūdens, mitruma un 
priekšmetiem, kas pildīti ar ūdeni.

• Sargiet skaļruni no tiešiem saules stariem, 
atklātas liesmas un karstuma.

• Ja akumulators tiek nomainīts ar 
nepareiza tipa akumulatoru, pastāv 
sprādziena risks.
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a 

Ieslēdziet vai izslēdziet skaļruni

b 

Nospiediet un turiet, lai ieslēgtu 
savienošanas pārī režīmu vai 
atvienotu savienotu Bluetooth ierīci

c 

Atskaņojiet vai pauzējiet audio 
atskaņošanu / Atbildiet uz zvanu vai 
noraidiet to

d 

Regulējiet lielāku skaļumu 

e 

Regulējiet mazāku skaļumu

f 

- Nospiediet, lai ieslēgtu Auracast™ 
uztvēreja režīmu vai aktivizējiet 
ierīci, lai no jauna meklētu Auracast 
uztvērējus

- Nospiediet divas reizes, lai ieslēgtu/
izslēgtu "TWS" režīmu

- Nospiediet un turiet vairāk 
kā 3 sekundes, lai aktivizētu / 
deaktivizētu Auracast™ apraides 
režīmu

g 

Regulējiet gaismas režīmu

h 

Izveidojiet savienojumu ar ārēju 
audio ierīci

i 

USB-C uzlādes ports

2 Jūsu bezvadu 
skaļrunis

Apsveicam ar jūsu pirkumu un laipni 
lūdzam Philips pasaulē! Lai saņemtu 
pilnīgu Philips piedāvāto atbalstu, 
reģistrējiet savu produktu tīmekļa vietnē 
www.philips.com/support.

Komplektā iekļauts
Pārbaudiet un nosakiet iepakojuma 
saturu:
• Skaļrunis (pievienota siksna) 
• USB kabelis
• īsā lietošanas pamācība / drošības  

lapa / garantija

Skaļruņa pārskats

8 9
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3 Lietošana
Vienmēr ievērojiet šajā nodaļā sniegtos 
norādījumus un to secību.

Iebūvētā akumulatora 
uzlāde
Šo skaļruni darbina iebūvēts atkārtoti 
uzlādējams akumulators.

Piezīme

• Pirms lietošanas pilnīgi uzlādējiet 
iebūvēto akumulatoru.

Savienojiet USB-C ligzdu uz skaļruņa ar 
kontaktligzdu (5 V  2 A), izmantojot 
komplektā iekļauto USB kabeli. 

5 V  2 A

Barošanas 
gaismas diode

» Kad notiek skaļruņa uzlāde, barošanas 
gaismas diode deg sarkanā krāsā.

» Kad skaļrunis ir pilnīgi uzlādēts, 
barošanas gaismas diodes indikators 
izslēdzas.

» Kad akumulatora uzlādes līmenis ir 
zem 20%, ik pēc 60 sekundēm atskan 
balss uzvedne.

» Kad akumulatora uzlādes līmenis ir 
zem 2%, skaļrunis izslēdzas.

Uzmanību

• Skaļruņa bojājuma risks! Pārliecinieties, 
ka barošanas avota spriegums atbilst 
spriegumam, kas norādīts skaļruņa 
aizmugurē vai apakšā.

• Elektrotrieciena risks! Atvienojot USB 
kabeli, vienmēr raujiet spraudni no 
ligzdas. Nekad neraujiet kabeli.

• Izmantojiet tikai USB kabeli, ko 
norādījis ražotājs vai kas iegādāts kopā 
ar šo skaļruni.

Ieslēgšana/izslēgšana
Nospiediet , lai ieslēgtu skaļruni.

» Jūs dzirdēsiet uzvednes signālu.

Lai izslēgtu skaļruni, nospiediet  vēlreiz.
» Jūs dzirdēsiet uzvednes signālu.

Piezīme

• Skaļrunis izslēdzas automātiski, ja  
15 minūtes netiek saņemts audio 
signāls no Bluetooth.
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4 Atskaņošana 
no Bluetooth 
ierīcēm

Skaļruņa savienošana ar 
Bluetooth ierīci
Ar šo skaļruni varat baudīt audio no 
Bluetooth ierīces.

Piezīme

• Pārliecinieties, ka ierīcē ir Iespējot 
Bluetooth funkcija.

• Maksimālais attālums skaļruņa un 
Bluetooth ierīces savienošanai pārī ir  
30 metri (99 pēdas).

• Turiet prom no jebkādām citām 
elektroniskām ierīcēm, kas var radīt 
traucējumus.

1. Nospiediet , lai ieslēgtu skaļruni. 
Automātiski tiks ieslēgts Bluetooth 
savienošanas pārī režīms, un zila 
lampiņa lēni mirgos. Jūs varat arī 
nospiest un turēt , lai ieslēgtu 
Bluetooth savienošanas pārī režīmu.

2. Iespējojiet Bluetooth un ierīces 
Bluetooth sarakstā atlasiet 
“Philips S2000” savienošanai pārī.

3. Atskaņojiet audio savā Bluetooth 
ierīcē, lai sāktu mūzikas straumēšanu.

Bluetooth indikators
Gaismas diodes 
rādījums Bluetooth statuss

 Ātri mirgo zilā krāsā Gatavs savienošanai 
pārī

Lēni mirgo zilā krāsā Pēdējās savienotās 
ierīces atvienošana

Deg zilā krāsā Savienots

Bluetooth gaismas 
diode

Atskaņošanas vadība
Mūzikas atskaņošanas laikā

Nospiediet, lai pauzētu vai 
atsāktu atskaņošanu
Nospiediet divas reizes, lai 
atskaņotu nākamo ierakstu
Nospiediet trīs reizes, lai 
atskaņotu iepriekšējo ierakstu

Nospiediet uz īsu brīdi, lai 
samazinātu/palielinātu skaļumu 
par vienu līmeni
Nospiediet un turiet, lai pastāvīgi 
samazinātu/palielinātu skaļumu

Kontroles tālruņa zvans
Nospiediet, lai atbildētu uz zvanu 
vai beigtu to 
Nospiediet un turiet, lai noraidītu 
zvanu

Noregulējiet skaļumu



7LV

5 Auracast™
Izmantojiet Auracast™, lai savienotu 
pārī citu S2000 skaļruni un iegūtu stereo 
(TWS), uztvertu apraides no citiem vai 
sāktu savu apraidi uz citiem saderīgiem 
skaļruņiem.

Auracast gaismas diode

Auracast™ apraidītājs
Noklusējuma Auracast™ apraides 
iestatījums produktā ir Public (nešifrēta 
apraide). Jūs varat atlasīt Personal (šifrēta 
apraide) un iestatīt paroli, izmantojot 
Philips Entertainment lietotne => 
General Settings => Auracast™ 
Broadcaster.

1. Lai sāktu apraidi, nospiediet un  
3 sekundes turiet  vai 
Entertainment lietotne atlasiet Setup 
PartyLink mode sadaļā General 
Settings. Auracast™ gaismas diode 
uz produkta kļūs violeta (Public) / 
dzintara (Personal), un jūs dzirdēsiet 
uzvednes signālu.

2. Lai apturētu apraidi, vēlreiz nospiediet 
un 3 sekundes turiet  vai atlasiet 
Unlink, izmantojot lietotne. 
Auracast™ gaismas diode izdzisīs, un 
jūs dzirdēsiet uzvednes signālu.

Auracast™ uztvērējs
1. Lai meklētu apraidi, nospiediet  vai 

dodieties uz  Entertainment lietotne, 
lai pārslēgtu Auracast™ Receiver, 
izmantojot Source control. Auracast™ 
gaismas diode iedegsies ciānkrāsā, un 
jūs dzirdēsiet uzvednes signālu.

Skaļrunis automātiski meklēs tuvumā 
esošas Auracast™ apraides un izveidos 
savienojumu ar nešifrētu apraidi, kurai ir 
spēcīgākais signāls.

2. Lai izietu no apraides, nospiediet un  
3 sekundes turiet  vai pārslēdziet citu 
avotu, izmantojot lietotne.

Savienošana pārī stereo 
režīmam
Divus identiskus bezvadu skaļruņus 
(Philips S2000) var savstarpēji savienot 
pārī, iegūstot stereo skaņu.

1. Lai sāktu, ar Bluetooth ierīci 
savienotais skaļrunis tiks izmantots 
kā primārais skaļrunis. Divas reizes 
nospiežot  uz abiem skaļruņiem, 
jūs dzirdēsiet uzvednes signālu un 
Auracast gaismas diode mirgos baltā 
krāsā, veicot savienošanu pārī, un 
degs rozā krāsā, kad savienojums būs 
izveidots.

2. Stereo režīmā visas darbības starp 
abiem skaļruņiem tiek sinhronizētas. 
Jūs varat vadīt atskaņošanu, regulēt 
skaļumu un mainīt gaismas režīmu no 
jebkura skaļruņa.

3. Lai izietu, divas reizes nospiediet  uz 
jebkura no skaļruņiem.
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6 Citas funkcijas

Gaismas regulēšana

Nospiediet  uz skaļruņa vai izmantojot 
 lietotnē, lai kontrolētu gaismas 

efektu.

Ārējas ierīces klausīšanās
• Ievietojiet USB zibatmiņu USB-A portā. 

Mūzika no zibatmiņas tiks atskaņota 
automātiski.

• Vai izmantojiet USB-A uz A kabeli 
(nav iekļauts komplektā), lai savienotu 
produktu ar klēpjdatoru/ierīcēm, 
atlasiet Philips S2000 USB savā ierīce, lai 
atskaņotu audio.
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7 Philips 
Entertainment 
lietotne

Mūsu ērtā pavadošā lietotne ļauj 
jums atlasīt avotu, vadīt atskaņošanu 
un Bass+, pārslēgt dažādus gaismas 
režīmus, pārbaudīt akumulatora darbības 
laiku un veikt citas darbības. Turklāt 
PartyLink režīms lietotnē ļauj ērti izveidot 
savienojumu ar citiem skaļruņiem, 
izmantojot Auracast™, lai iegūtu vēl 
labāku skaņu.

Lietotnes lejupielāde
Lai lejupielādētu lietotni, skenējiet QR 
kodu/nospiediet pogu “Lejupielādēt” vai 
meklējiet “Philips Entertainment” Apple 
App Store vai Google Play.

philips.to/entapp

Lietotnes savienošana 
pārī ar Bluetooth skaļruni

TAS7000

1 Atveriet Philips Entertainment App 
savā mobilajā ierīcē, nospiediet 
“Add device +”, lai atrastu Philips 
S2000. Pārliecinieties, ka Bluetooth ir 
iespējots jūsu mobilajā ierīcē.

2 Savienojot lietotni ar skaļruni pirmo 
reizi, jums tiek lūgts savienot pārī 
lietotni ar skaļruni. Nospiediet  uz 
skaļruņa, lai apstiprinātu lietotnes 
savienošanu.
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Kad skalrunis ir savienots ar 
Entertainment lietotne, jūs varat ērti 
izmantot papildu funkcijas un iestatīt 
savas izvēles.

 Skaņas vadība

 Gaismas efekts

 Avota vadība

Nospiediet  ikonu lietotnē, lai atlasītu 
 Bluetooth / Auracast receiver / USB 

 Relaxation / Concentration / Masking 
 Generative / Ambient / Nature
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 Vispārīgi iestatījumi
Izmantojot , jūs pamanīsiet, kad 
būs pieejams programmaparatūras 
jauninājums.

 Auracast™ apraides

 PartyLink režīma 
iestatīšana
Lai iegādātos vairāk S2000 vai citu 
Philips skaļruni (atbalsta Auracast™) un 
izbaudītu PartyLink, izpildiet lietotnē 
norādītās darbības un ērti savienojiet pārī 
visas ierīces.
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8 Produkta 
informācija

Piezīme

• Produkta informācija var tikt mainīta 
bez iepriekšēja paziņojuma.

Vispārīga informācija
USB-C uzlāde 5 V  2 A
Iebūvēts litija 
akumulators 2500 mAh

Izmēri (P x A x Dz) 181 x 71 x 71 mm
Svars (galvenā ierīce) 477 g
Apkārtējā temperatūra 0°C - 40°C

Skaļrunis
Izejas jauda (RMS) 10 W (THD 1%)
Frekvenču raksturlīkne 90 Hz – 20 kHz
Signāla un trokšņa 
attiecība >82 dB

Pretestība 4 Ω
Maksimālā ieejas jauda 10 W
Pilna diapazona draiveris G 48 x P 48 mm

Bluetooth
Bluetooth versija 5.4
Frekvenču diapazons 2402 - 2480 MHz
Maksimālā pārraides 
jauda ≤10 dBm

Saderīgi Bluetooth 
profili

Atbalsta A2DP/
AVRCP/HFP

Bluetooth diapazons
atklātā zonā 
Bluetooth līdz 30 m, 
TWS līdz 10 m

9 Problēmu 
novēršana

Brīdinājums

• Nekad nenoņemiet skaļruņa korpusu.

Lai nezaudētu garantiju, nekad 
nemēģiniet pats labot skaļruni.
Ja, lietojot šo skaļruni, saskaraties ar 
problēmām, izpildiet zemāk minēto, 
pirms vēršaties servisa centrā. Ja 
problēma netiek atrisināta, dodieties uz 
Philips tīmekļa vietni  
(www.philips.com/support). Sazinoties 
ar Philips pārliecinieties, ka skaļrunis 
atrodas jūsu tuvumā un jums ir pieejami 
modeļa un sērijas numuri.

Vispārīgi

Nav barošanas padeves
 • Pārliecinieties, ka skaļrunis ir pilnīgi 

uzlādēts.
 • Pārliecinieties, ka skaļruņa USB ligzda ir 

pareizi savienota. 
 • Lai taupītu enerģiju, skaļrunis 

automātiski izslēdzas, ja 15 minūšu 
laikā netiek saņemts audio signāls.

Nav skaņas
 • Regulējiet skaļruņa skaļumu. 
 • Regulējiet savienotās ierīces skaļumu.
 • Pārliecinieties, ka Bluetooth ierīce 

atrodas darbības diapazonā.

Skaļrunis nereaģē
 • Restartējiet skaļruni.
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Bluetooth

Pēc savienošanas ar Bluetooth iespējotu 
ierīci audio kvalitāte ir vāja
 • Vāja Bluetooth uztveršana. Pārvietojiet 

ierīci tuvāk skaļrunim vai novērsiet 
jebkādus šķēršļus starp tiem.

Jūsu Bluetooth ierīcē neizdevās atrast 
[Philips S2000] savienošanai pārī
 • Nospiediet un 3 sekundes turiet , lai 

ieslēgtu Bluetooth savienošanas pārī 
režīmu, un pēc tam mēģiniet vēlreiz.

Nevar izveidot savienojumu ar 
Bluetooth ierīci
 • Ierīces Bluetooth funkcija nav iespējota. 

Skatiet ierīces lietotāja rokasgrāmatu, 
lai uzzinātu, kā iespējot funkciju. 

 • Skaļrunis nav savienošanas pārī režīmā. 
 • Skaļrunis jau ir savienots ar citu 

Bluetooth iespējotu ierīci. Atvienojiet 
un mēģiniet vēlreiz.

10 Paziņojums
Jebkādas izmaiņas vai pārveidojumi šai 
ierīcei, ko MMD Hong Kong Holding 
Limited nav skaidri apstiprinājis, var atcelt 
lietotāja pilnvaras lietot šo produktu.

Atbilstība

Ar šo TP Vision Europe B.V. paziņo, ka šis 
produkts atbilst RID direktīvas  
2014/53/EU un UK Radio Equipment 
Regulations SI 2017 No 1206 būtiskajām 
prasībām un citiem būtiskiem 
noteikumiem.
Atbilstības deklarācija ir pieejama tīmekļa 
vietnē www.philips.com/support.

Rūpes par vidi
Nolietota produkta un akumulatora 
utilizācija

Produkts ir izstrādāts un izgatavots, 
izmantojot augstas kvalitātes materiālus 
un komponentus, kas ir pārstrādājami un 
lietojami atkārtoti.

Šis simbols uz produkta norāda, ka tas 
atbilst Eiropas Direktīvai 2012/19/EU.

Šis simbols norāda, ka produkts satur 
akumulatorus atbilstoši Eiropas Regulai 
(EU) 2023/1542, ko nedrīkst izmest 
sadzīves atkritumos.
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Iepazīstieties ar vietējo elektrisko un 
elektronisko ierīču un akumulatoru 
šķirošanas sistēmu. Ievērojiet vietējos 
noteikumus un nekad neizmetiet šo 
produktu un akumulatorus sadzīves 
atkritumos. Pareiza atbrīvošanās no 
nolietota produkta un akumulatoriem 
palīdz novērst negatīvu ietekmi uz vidi 
un cilvēku veselību.

Iebūvētā akumulatora izņemšana.

Akumulators

Tikai ilustratīviem nolūkiem

• Lai izvairītos no ugunsgrēka 
riska, iekārta ir aprīkota tikai 
ar ārēju barošanas avotu, kura 
izeja atbilst PS1 (ar izejas jaudu 
mazāk kā 15 W).

• Lādētāja nodrošinātajai jaudai 
ir jābūt robežās starp 5 vatiem, 
kas ir radioiekārtai vajadzīgā 
minimālā jauda, un 15 vatiem, 
kas ir radioiekārtai vajadzīgā 
maksimālā jauda, lai sasniegtu 
maksimālo uzlādes ātrumu.

Paziņojums par prečzīmi

Bluetooth® vārdiskā zīme un logotipi ir 
Bluetooth SIG, Inc. reģistrētas prečzīmes, 
un MMD Hong Kong Holding Limited 
tās izmanto saskaņā ar licenci. Citas 
prečzīmes un tirdzniecības zīmes pieder 
to attiecīgajiem īpašniekiem.

Auracast™ vārdiskā zīme un logotipi 
ir Bluetooth SIG, Inc. prečzīmes, un 
MMD Hong Kong Holding Limited 
tās izmanto saskaņā ar licenci. Citas 
prečzīmes un tirdzniecības zīmes pieder 
to attiecīgajiem īpašniekiem.

Ar autortiesībām aizsargāta materiāla, 
tostarp datorprogrammu, failu, apraižu 
un skaņas ierakstu, neatļauta kopēšana 
var būt autortiesību pārkāpums un 
pamats noziedzīgam nodarījumam. Šo 
iekārtu nedrīkst lietot šādiem nolūkiem.



Specifikācijas var tikt mainītas bez brīdinājuma.
Philips un Philips Shield Emblem ir Koninklijke Philips N.V. reģistrētas 
prečzīmes, un tās tiek izmantotas saskaņā ar licenci. 
Par šī produkta ražošanu un pārdošanu atbild MMD Hong Kong Holding 
Limited vai kāda no tā filiālēm, un MMD Hong Kong Holding Limited ir 
garantijas sniedzējs saistībā ar šo produktu.
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